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AGREEMENT FOR THE PROVISION OF 9-1-1 EMERGENCY CALLING SERVICE IN THE PROVINCE OF QUÉBEC – FOR USE BY WIRELESS COMPETITIVE LOCAL EXCHANGE CARRIERS
BETWEEN:

THE CORPORATION OF {INSERT NAME OF MUNICIPALITY}

(the "Municipality")

AND:

{INSERT NAME OF WIRELESS CLEC}

(the “Wireless Competitive Local Exchange Carrier” or "Wireless CLEC")

THE PARTIES AGREE AS FOLLOWS:

1.0
DEFINITIONS

For the purposes of this Agreement, capitalized terms have the meanings ascribed below:

1.1
"ALI":  Automatic Location Identification

A database feature that displays to Call Answer Centres and ERAs address/location data with respect to the Cell Site/Sector that captured the 9‑1‑1 call.

1.2
"Call Answer Centre": 

A communication centre which is the first point of reception of 9‑1‑1 calls.  (Sometimes referred to as a Primary Public Safety Answering Point (PSAP).)

1.3
”CBN”:  Call Back Number
The 9-1-1 Emergency Calling Service’s capability to automatically identify the 10-digit calling telephone number and to provide a display of that number at the Call Answer Centre.


1.4
“Cell Site/Sector”:

An element of wireless network infrastructure at which wireless telecommunications signals are received and transmitted, most often associated with a tower structure.  At any given tower structure (or equivalent infrastructure location), a single network element may be installed to operate omni-directionally, in which case one refers to a Cell Site, or multiple network elements may be installed to each operate in a particular cardinal direction, in which case one refers to multiple Cell Sectors.

1.5
"CRTC":  The Canadian Radio‑television and Telecommunications Commission.
1.6
"ESRD":  Emergency Service Routing Digits

A network-based 10-digit routable, non-dialable, telephone number used by a Wireless CLEC to uniquely identify a Cell Site/Sector.  The ESRD is used by the 9-1-1 service to route the call to the designated PSAP.  The ESRD must be unique and cannot be a telephone number assigned to an end user subscriber.
1.7
"ESZ":  Emergency Service Zone

The geographic area served by a fire, police, or ambulance service.

1.8
“Exchange Service”:

Any local telecommunication service offered by the Wireless CLEC, providing service as a CLEC, to its end user subscribers, either directly or indirectly through a Wireless CLEC authorized reseller.

1.9
"ERA”: Emergency Remote Agency

The communication centre to which emergency calls are transferred from a Call Answer Centre, and which is normally the fire, police or ambulance agency responsible for dispatching emergency personnel.

1.10
“9-1-1 Emergency Calling Service”

The Wireless CLEC service which provides the Wireless CLEC’s customers with the universally recognized 9-1-1 three-digit dial access to ERAs serving their communities, with enhanced features including but not limited to CBN, ALI and ESRD.

1.11
“9-1-1 Service Provider”

The Incumbent Local Exchange Carrier (ILEC) that provides a 9-1-1 service to the Municipality pursuant to a tariff and/or agreement through which access to 9-1-1 emergency calling is made available to the ILEC’s end user subscribers located within the 9-1-1 Serving Area.

1.12
"SAG":  Street Address Guide

The database operated by the Wireless CLEC that contains Cell Site/Sector addresses, ESRDs and other data required for the management of ALI.

1.13
"Serving Area":

The area, as determined by the Municipality, from which 9‑1‑1 calls will be directed to a particular Call Answer Centre.

2.0
SCOPE OF AGREEMENT

2.1
This Agreement applies only in those Municipalities where the Wireless CLEC elects to operate as a CLEC or otherwise elects to provide wireless telecommunications service with 9-1-1 Emergency Calling Service.
3.0
SERVICE DESCRIPTION

3.1
9-1-1 Emergency Calling Service is provided to the Wireless CLEC’s end user subscribers and to the Wireless CLEC’s resellers’ end user subscribers connected to the Wireless CLEC’s network.  The service provides for the transport of 9-1-1 dialled calls to Call Answer Centres and other ERAs.

3.2
The Wireless CLEC provides its end user subscribers and its resellers’ end user subscribers with access to the 9-1-1 code from each of its central offices to provide service coverage specified by the Municipality.  Answering of the call and the emergency response is the responsibility of the Municipality and is not provided by the Wireless CLEC as part of 9‑1‑1 Emergency Calling Service.

3.3
The 9-1-1 call is delivered to a Call Answer Centre operated by the Municipality.  The attendant at the Call Answer Centre determines the nature of the emergency and forwards the call to the appropriate fire, police or ambulance dispatch centre.  The answering attendants at the ERAs are supported by the following special features provided by the 9-1-1 Service Provider:

i)
Selective Routing and Transfer

The 9-1-1 Service Provider maintains a central database in its network that will automatically route the 9-1-1 call to a pre-assigned Call Answer Centre based upon the ESRD of the Cell Site/Sector which captured the 9-1-1 call.

ii)
ALI

The 9-1-1 Service Provider maintains the ALI database.

iii)
Integrity Check

This allows the ERA to verify that the 9-1-1 access lines to its bureaux are in working order.

The operation of the Selective Routing and Transfer and ALI features is dependent upon the accuracy of the Wireless CLEC’s records and information received from the Municipality and others, such as, new street information and boundary changes.

4.0
CONSIDERATION

4.1
The parties agree that this Agreement is for their mutual advantage and is designed to meet the requirements of the served population within the  Serving Area.

4.2
No monetary consideration is payable under this Agreement.

5.0
WIRELESS CLEC'S OBLIGATIONS

The Wireless CLEC agrees to:

5.1
Make 9-1-1 Emergency Calling Service accessible to all of the Wireless CLEC’s Exchange Service subscribers when they are physically in the Serving Area, as well as to any roaming end users who may be on the Wireless CLEC’s network in the Serving Area.  Roaming end users may include the Wireless CLEC’s end users from its other wireless service territories, as well as end users of the Wireless CLEC’s domestic and international roaming partners.

5.2
Provide 9-1-1 Emergency Calling Service through the network of the 9-1-1 Service Provider.

5.3
Provide CBN, ESRD and ALI data to the 9-1-1 Service Provider which, in turn, shall provide such data to the Call Answer Centre and ERAs as deemed appropriate by the Municipality and the 9-1-1 Service Provider.

5.4
Maintain and update the SAG subject to receipt of the information required to be provided by the Municipality pursuant to this Agreement.

5.5
Provide a telephone number to the PSAP that is accessible 24 hours a day and seven days a week, for reporting on troubles and providing assistance in case of emergencies.
5.6
Provide a facsimile telephone number or alternate address (i.e., email), where incorrect Cell Site/Sector information can be sent by the PSAP for corrections.

6.0
OBLIGATIONS OF THE MUNICIPALITY

The Municipality agrees to:

6.1
Provide and operate a  Call Answer Centre for the 9‑1‑1 Serving Area on a 24‑hour, 365 days per year basis.  The Municipality may contract with a third party for the management and operation of the Call Answer Centre but the Municipality shall remain responsible for all aspects of the operation of the Call Answer Centre and shall not be relieved of its obligations under this Agreement.  The locations of the Call Answer Centre and ERAs are described in Attachment A, which forms an integral part of this Agreement.

6.2
Provide the Wireless CLEC with a minimum of ninety (90) days’ written notice of an intended change in the location of the Call Answer Centre.

6.3
Provide, operate and manage the personnel and the equipment, including terminal equipment, required to receive and process all emergency calls directed to the Call Answer Centre.  The Municipality shall have the right to determine the equipment to be provided by it for the purposes of this Agreement.

6.4
Co‑ordinate participation of all ERAs in the Serving Area with respect to 9‑1‑1 Emergency Calling Service.  This shall include:

6.4.1
ensuring the involvement of the ERAs.

6.4.2
determining the Serving Areas and ESZs served by the Call Answer Centre and ERAs.  The current boundaries of the Serving Areas and ESZs are attached as Attachment B, which forms an integral part of this Agreement.

6.4.3
providing and validating, as required by the Wireless CLEC, all geographical data, including street names, addresses, data associating those addresses with ESZs, and borders of the Serving Areas and ESZs.

6.4.4
informing the Wireless CLEC immediately of all changes in the geographical data, including street names and addresses that may occur during the term of this Agreement.

6.4.5
providing the Wireless CLEC with written notice of any intended change in borders of the Serving Areas or ESZs that may occur during the term of this Agreement as soon as reasonably possible.

6.5
Provide the address, contact, telephone and facsimile numbers of ERAs and Call Answer Centre serving the Municipality and advise the Wireless CLEC of any changes that may occur during the term of this Agreement as soon as reasonably possible.

7.0
CHARACTERISTICS OF THE 9‑1‑1 EMERGENCY CALLING SERVICE

7.1
The 9-1-1 Emergency Calling Service permits the utilization of CBN, ESRD, ALI and Selective Routing and Transfer features.  The availability and reliability of these features depends on the following:

7.1.1
The terminal systems and the operating mode selected for the Call Answer Centres and ERAs.

7.1.2
The type of Exchange Service and the equipment and/or telephone systems from which 9‑1‑1 calls originate.

7.1.3
The accuracy of the data, which itself is dependent upon the information provided by various sources (for example, the Wireless CLEC, the Municipality, the 9-1-1 Service Provider, other telecommunications carriers...).

7.1.4
The characteristics and reliability of the 9-1-1 service provided by the 9-1-1 Service Provider to the extent that the Wireless CLEC’s participation in the provision of 9-1-1 Emergency Calling Service is dependent on the 9-1-1 service provided by the 9-1-1 Service Provider.

8.0
CONFIDENTIALITY

8.1
Any information provided by the Wireless CLEC to the Municipality, its employees, servants, agents and/or co‑contractors pertaining to the design, the development, the implementation, the operation and the maintenance of the 9‑1‑1 Emergency Calling Service is confidential, and shall be provided only to such persons who have a need to know for the purposes of this Agreement.  The Municipality will not permit any of its employees, servants, agents, assigns and/or contractors to duplicate, reproduce or otherwise copy any such confidential information for any purpose whatsoever, except as may be required by any such employees, servants, agents, assigns and/or contractors with a need to do so for the purposes of this Agreement.

8.2
The Wireless CLEC provides to the 9-1-1 Service Provider, which in turn provides to the Municipality, on a call-by-call basis for the operation of 9-1-1 Emergency Calling Service, the telephone number of the end user subscriber who placed the 9-1-1 call and the location of the Cell Site/Sector that captured the 9-1-1 call. The Cell Site/Sector location is provided on a confidential basis to the 9-1-1 Service Provider and, in turn, to the Municipality for the sole purpose of responding to 9-1-1 emergency calls.

8.3
The information consisting of telephone numbers of Exchange Service subscribers whose listings are not published in directories or listed in Directory Assistance records is confidential.  Information is provided on a call-by-call basis for the sole purpose of responding to 9-1-1 emergency calls.  The party calling 9-1-1 waives any right to privacy afforded under any of the Wireless CLEC’s tariffs or agreements to the extent that the telephone number associated with the originating telephone is furnished to the Municipality operating a Call Answer Centre.

8.4
The Wireless CLEC and the Municipality shall abide by all applicable legislation with respect to the protection of privacy in effect from time to time.

9.0
QUALITY OF THE 9-1-1 EMERGENCY CALLING SERVICE

9.1
The Wireless CLEC shall install and operate the 9-1-1 Emergency Calling Service in a manner that meets quality standards generally accepted in North America for such services.  The following are examples of the content of quality standards generally accepted in North America:

i)
average of 0.1% blocking within the network;

ii)
diverse telephone networking capabilities; and
iii)
updated ESRD/ALI records to the 9-1-1 Service Provider’s database.

9.2
The Wireless CLEC shall restore service as quickly as possible and on a priority basis should there be any interruption, delay, mistake or defect in transmission or in its network or facilities.

10.0
QUALITY OF THE MUNICIPALITY'S SERVICE

10.1
The Municipality shall implement and ensure the operation of its Call Answer Centre in a manner that meets quality standards generally accepted in North America for such services.  The following are examples of the content of quality standards generally accepted in North America:

i)
provisioning of 24 hour service;

ii)
answering the 9-1-1 call within two rings;

iii)
providing effective response including transfer/conference of calls to the appropriate Call Answer Centres and ERAs; and

iv)
recording and logging all calls.

11.0
FORCE MAJEURE

11.1
Neither the Wireless CLEC nor the Municipality shall be held responsible for any damages or delays as a result of war, invasion, insurrection, demonstrations, or as a result of decisions by civilian or military authorities, fire, floods, strikes, decisions of regulatory authorities, and, generally, as a result of any event that is beyond the Municipality's or the Wireless CLEC's reasonable control.

11.2
The Municipality may designate a back‑up Call Answer Centre to which 9‑1‑1 calls will be directed in the event the primary Call Answer Centre is unable to accept the calls for any reason.

11.3
The Wireless CLEC and the Municipality shall, in the event of a disaster or force majeure, co‑operate and make all reasonable efforts to provide temporary replacement service until permanent service is completely restored.

11.4
The costs required to provide temporary replacement service shall be borne according to the sharing of obligations between the Wireless CLEC and the Municipality, as indicated in articles 5.0 and 6.0 of this Agreement.

12.0
IMPLEMENTATION SCHEDULE

12.1
To the extent that the 9-1-1 Emergency Calling Service is not already in place prior to the Wireless CLEC becoming a CLEC, the Wireless CLEC and the Municipality shall implement the 9‑1‑1 Emergency Calling Service within the Serving Area pursuant to an implementation schedule to be mutually agreed to by the Wireless CLEC, the Municipality and the 9-1-1 Service Provider and which may be changed from time to time by agreement among them.

13.0
LIMITATION OF LIABILITY

13.1
Except with regard to physical injuries, death or damage to property occasioned by its negligence, the Wireless CLEC’s liability for negligence is limited to $20.

13.2
Except with regard to physical injuries, death or damage to property occasioned by its negligence, the Municipality's liability for negligence is limited to $20.

13.3
The Municipality and the Wireless CLEC shall, during the term of this Agreement, maintain sufficient insurance to cover their respective obligations under this Agreement and shall provide evidence of same to each other or, if either the Municipality or the Wireless CLEC is self-insured, that party shall provide to the other party evidence that is satisfactory to that party that the Municipality and/or the Wireless CLEC, as the case may be, is and will be, at all relevant times, in a position to face successfully its monetary obligations stemming from liability under this Agreement.

14.0
TERM AND RENEWAL

14.1
This Agreement shall be effective as of the date of execution and run for a term of 10 years.

14.2
The term of this Agreement shall be automatically renewed for successive periods of five (5) years each unless one party gives to the other at least six (6) months’ written notice of termination prior to the end of the initial term or any renewal period.

14.3
Notwithstanding Sections 14.1 and 14.2, this Agreement shall automatically terminate on the same date as (i) the 9-1-1 Service Provider ceases to provide a 9-1-1 emergency calling service to the Municipality or (ii) the Wireless CLEC ceases to employ the 9-1-1 facilities of the 9-1-1 Service Provider to provide its own 9-1-1 Emergency Calling Service.

14.4
If either party materially breaches this Agreement, the party not in breach may give to the other party written notice specifying the breach and, if within a period of seven (7) days the breach is not remedied, or, in the case of a breach which cannot reasonably be remedied within such period, the party not in breach has not accepted a schedule for remedying the breach, the party not in breach may, by a further written notice, terminate this Agreement immediately without penalty.
15.0
MUNICIPAL CHARGE

15.1
The Wireless CLEC will provide an optional billing and collection arrangement whereby the Wireless CLEC, acting as billing agent for the Municipality, will bill and collect monthly user fees in the form of a Municipal Charge as specified in a separate agreement, being the Agreement For Assignment and Collection of Receivables Related to Municipal Charges for the 9-1-1 Service – For Use by Wireless Competitive Local Exchange Carriers.

16.0
REGULATORY APPROVAL

16.1
It is expressly understood that this Agreement and 9‑1‑1 Emergency Calling Service are subject to such terms and conditions as the CRTC or its successors may impose from time to time. 

17.0
WAIVER

17.1
The failure of either party to require the performance of any obligation hereunder, or the waiver of any obligation in a specific instance, shall not be interpreted as a general waiver of any of the obligations, hereunder, which shall continue to remain in full force and effect.

18.0
RELATIONSHIP OF THE PARTIES

18.1
This Agreement shall not create nor shall it be interpreted as creating any association, partnership, any employment relationship or any agency relationship between the parties.

19.0
ENTIRE AGREEMENT AND SURVIVAL

19.1
Except as otherwise stated herein, this Agreement constitutes the entire agreement of the parties and supersedes any previous agreement, whether written or verbal.  Should any provision of this Agreement be declared null, void or inoperative, the remainder of the Agreement shall remain in full force and effect and shall be interpreted as a complete entity.

19.2
The parties agree that Articles 1, 8, 11, 13, 16, 18, 19, 20, 21 and 22 of this Agreement shall survive and remain in force notwithstanding the expiration or termination of this Agreement.

20.0
ARBITRATION

20.1
Except with respect to any matter within the jurisdiction of the CRTC, any dispute or disagreement arising hereunder shall be conclusively resolved by arbitration under the provisions of the Code of Civil Procedure of the Province of Quebec and to the exclusion of the courts.  Each party will bear its own costs of arbitration.  All decisions of the arbitrator(s) are fully binding and enforceable upon the parties.

21.0
NOTICE

21.1
Any notice required pursuant to this Agreement shall be in writing and delivered personally or sent by registered mail (with proper postage) to the following addresses:


1.
The Municipality 



_____________________________________



_____________________________________



_____________________________________


2.
The Wireless CLEC



_____________________________________



_____________________________________



_____________________________________

or to such other address as either party may indicate in writing to the other.

21.2
Any notice given in accordance with this section shall be deemed to have been received upon delivery, if delivered personally, or five (5) days after posting, if mailed.

22.0
APPLICABLE LAWS

22.1
This Agreement shall be governed by the laws of the Province of Quebec and the laws of Canada applicable therein.

IN WITNESS WHEREOF the parties have executed this Agreement in 


, this 
 day of 




,    
, by their undersigned representatives duly authorized for such purpose.

THE WIRELESS CLEC



THE MUNICIPALITY


by:




by:




signature



signature

ATTACHMENT A – LOCATION OF CALL ANSWER CENTRE AND ERAs

ATTACHMENT B – BOUNDARIES OF SERVING AREAS AND ESZS

Version 01-05-2002

AGREEMENT FOR THE PROVISION OF 9-1-1 EMERGENCY CALLING SERVICE IN THE PROVINCE OF QUÉBEC – FOR USE BY WIRELESS COMPETITIVE LOCAL EXCHANGE CARRIERS

BETWEEN:

THE CORPORATION OF {INSERT NAME OF MUNICIPALITY}

(the "Municipality")

AND:

{INSERT NAME OF WIRELESS CLEC}

(the “Wireless Competitive Local Exchange Carrier” or "Wireless CLEC")

THE PARTIES AGREE AS FOLLOWS:

1.0
DEFINITIONS

For the purposes of this Agreement, capitalized terms have the meanings ascribed below:

1.1
"ALI":  Automatic Location Identification

A database feature that displays to Call Answer Centres and ERAs address/location data with respect to the Cell Site/Sector that captured the 9‑1‑1 call.

1.2
"Call Answer Centre": 

A communication centre which is the first point of reception of 9‑1‑1 calls.  (Sometimes referred to as a Primary Public Safety Answering Point (PSAP).)

1.3
”CBN”:  Call Back Number

The 9-1-1 Emergency Calling Service’s capability to automatically identify the 10-digit calling telephone number and to provide a display of that number at the Call Answer Centre.

1.4
“Cell Site/Sector”:

An element of wireless network infrastructure at which wireless telecommunications signals are received and transmitted, most often associated with a tower structure.  At any given tower structure (or equivalent infrastructure location), a single network element may be installed to operate omni-directionally, in which case one refers to a Cell Site, or multiple network elements may be installed to each operate in a particular cardinal direction, in which case one refers to multiple Cell Sectors.

1.5
"CRTC":  The Canadian Radio‑television and Telecommunications Commission.

1.6
"ESRD":  Emergency Service Routing Digits

A network-based 10-digit routable, non-dialable, telephone number used by a Wireless CLEC to uniquely identify a Cell Site/Sector.  The ESRD is used by the 9-1-1 service to route the call to the designated PSAP.  The ESRD must be unique and cannot be a telephone number assigned to an end user subscriber.

1.7
"ESZ":  Emergency Service Zone

The geographic area served by a fire, police, or ambulance service.

1.8
“Exchange Service”:

Any local telecommunication service offered by the Wireless CLEC, providing service as a CLEC, to its end user subscribers, either directly or indirectly through a Wireless CLEC authorized reseller.

1.9
"ERA”: Emergency Remote Agency

The communication centre to which emergency calls are transferred from a Call Answer Centre, and which is normally the fire, police or ambulance agency responsible for dispatching emergency personnel.

1.10
“9-1-1 Emergency Calling Service”

The Wireless CLEC service which provides the Wireless CLEC’s customers with the universally recognized 9-1-1 three-digit dial access to ERAs serving their communities, with enhanced features including but not limited to CBN, ALI and ESRD.

1.11
“9-1-1 Service Provider”

The Incumbent Local Exchange Carrier (ILEC) that provides a 9-1-1 service to the Municipality pursuant to a tariff and/or agreement through which access to 9-1-1 emergency calling is made available to the ILEC’s end user subscribers located within the 9-1-1 Serving Area.

1.12
"SAG":  Street Address Guide

The database operated by the Wireless CLEC that contains Cell Site/Sector addresses, ESRDs and other data required for the management of ALI.

1.13
"Serving Area":

The area, as determined by the Municipality, from which 9‑1‑1 calls will be directed to a particular Call Answer Centre.

2.0
SCOPE OF AGREEMENT

2.1
This Agreement applies only in those Municipalities where the Wireless CLEC elects to operate as a CLEC or otherwise elects to provide wireless telecommunications service with 9-1-1 Emergency Calling Service.

3.0
SERVICE DESCRIPTION

3.1
9-1-1 Emergency Calling Service is provided to the Wireless CLEC’s end user subscribers and to the Wireless CLEC’s resellers’ end user subscribers connected to the Wireless CLEC’s network.  The service provides for the transport of 9-1-1 dialled calls to Call Answer Centres and other ERAs.

3.2
The Wireless CLEC provides its end user subscribers and its resellers’ end user subscribers with access to the 9-1-1 code from each of its central offices to provide service coverage specified by the Municipality.  Answering of the call and the emergency response is the responsibility of the Municipality and is not provided by the Wireless CLEC as part of 9‑1‑1 Emergency Calling Service.

3.3
The 9-1-1 call is delivered to a Call Answer Centre operated by the Municipality.  The attendant at the Call Answer Centre determines the nature of the emergency and forwards the call to the appropriate fire, police or ambulance dispatch centre.  The answering attendants at the ERAs are supported by the following special features provided by the 9-1-1 Service Provider:

i)
Selective Routing and Transfer

The 9-1-1 Service Provider maintains a central database in its network that will automatically route the 9-1-1 call to a pre-assigned Call Answer Centre based upon the ESRD of the Cell Site/Sector which captured the 9-1-1 call.

ii)
ALI

The 9-1-1 Service Provider maintains the ALI database.

iii)
Integrity Check

This allows the ERA to verify that the 9-1-1 access lines to its bureaux are in working order.

The operation of the Selective Routing and Transfer and ALI features is dependent upon the accuracy of the Wireless CLEC’s records and information received from the Municipality and others, such as, new street information and boundary changes.

4.0
CONSIDERATION

4.1
The parties agree that this Agreement is for their mutual advantage and is designed to meet the requirements of the served population within the  Serving Area.

4.2
No monetary consideration is payable under this Agreement.

5.0
WIRELESS CLEC'S OBLIGATIONS

The Wireless CLEC agrees to:

5.1
Make 9-1-1 Emergency Calling Service accessible to all of the Wireless CLEC’s Exchange Service subscribers when they are physically in the Serving Area, as well as to any roaming end users who may be on the Wireless CLEC’s network in the Serving Area.  Roaming end users may include the Wireless CLEC’s end users from its other wireless service territories, as well as end users of the Wireless CLEC’s domestic and international roaming partners.

5.2
Provide 9-1-1 Emergency Calling Service through the network of the 9-1-1 Service Provider.

5.3
Provide CBN, ESRD and ALI data to the 9-1-1 Service Provider which, in turn, shall provide such data to the Call Answer Centre and ERAs as deemed appropriate by the Municipality and the 9-1-1 Service Provider.

5.4
Maintain and update the SAG subject to receipt of the information required to be provided by the Municipality pursuant to this Agreement.

5.5
Provide a telephone number to the PSAP that is accessible 24 hours a day and seven days a week, for reporting on troubles and providing assistance in case of emergencies.

5.6
Provide a facsimile telephone number or alternate address (i.e., email), where incorrect Cell Site/Sector information can be sent by the PSAP for corrections.

6.0
OBLIGATIONS OF THE MUNICIPALITY

The Municipality agrees to:

6.1
Provide and operate a  Call Answer Centre for the 9‑1‑1 Serving Area on a 24‑hour, 365 days per year basis.  The Municipality may contract with a third party for the management and operation of the Call Answer Centre but the Municipality shall remain responsible for all aspects of the operation of the Call Answer Centre and shall not be relieved of its obligations under this Agreement.  The locations of the Call Answer Centre and ERAs are described in Attachment A, which forms an integral part of this Agreement.

6.2
Provide the Wireless CLEC with a minimum of ninety (90) days’ written notice of an intended change in the location of the Call Answer Centre.

6.3
Provide, operate and manage the personnel and the equipment, including terminal equipment, required to receive and process all emergency calls directed to the Call Answer Centre.  The Municipality shall have the right to determine the equipment to be provided by it for the purposes of this Agreement.

6.4
Co‑ordinate participation of all ERAs in the Serving Area with respect to 9‑1‑1 Emergency Calling Service.  This shall include:

6.4.1
ensuring the involvement of the ERAs.

6.4.2
determining the Serving Areas and ESZs served by the Call Answer Centre and ERAs.  The current boundaries of the Serving Areas and ESZs are attached as Attachment B, which forms an integral part of this Agreement.

6.4.3
providing and validating, as required by the Wireless CLEC, all geographical data, including street names, addresses, data associating those addresses with ESZs, and borders of the Serving Areas and ESZs.

6.4.4
informing the Wireless CLEC immediately of all changes in the geographical data, including street names and addresses that may occur during the term of this Agreement.

6.4.5
providing the Wireless CLEC with written notice of any intended change in borders of the Serving Areas or ESZs that may occur during the term of this Agreement as soon as reasonably possible.

6.5
Provide the address, contact, telephone and facsimile numbers of ERAs and Call Answer Centre serving the Municipality and advise the Wireless CLEC of any changes that may occur during the term of this Agreement as soon as reasonably possible.

7.0
CHARACTERISTICS OF THE 9‑1‑1 EMERGENCY CALLING SERVICE

7.1
The 9-1-1 Emergency Calling Service permits the utilization of CBN, ESRD, ALI and Selective Routing and Transfer features.  The availability and reliability of these features depends on the following:

7.1.1
The terminal systems and the operating mode selected for the Call Answer Centres and ERAs.

7.1.2
The type of Exchange Service and the equipment and/or telephone systems from which 9‑1‑1 calls originate.

7.1.3
The accuracy of the data, which itself is dependent upon the information provided by various sources (for example, the Wireless CLEC, the Municipality, the 9-1-1 Service Provider, other telecommunications carriers...).

7.1.4
The characteristics and reliability of the 9-1-1 service provided by the 9-1-1 Service Provider to the extent that the Wireless CLEC’s participation in the provision of 9-1-1 Emergency Calling Service is dependent on the 9-1-1 service provided by the 9-1-1 Service Provider.

8.0
CONFIDENTIALITY

8.1
Any information provided by the Wireless CLEC to the Municipality, its employees, servants, agents and/or co‑contractors pertaining to the design, the development, the implementation, the operation and the maintenance of the 9‑1‑1 Emergency Calling Service is confidential, and shall be provided only to such persons who have a need to know for the purposes of this Agreement.  The Municipality will not permit any of its employees, servants, agents, assigns and/or contractors to duplicate, reproduce or otherwise copy any such confidential information for any purpose whatsoever, except as may be required by any such employees, servants, agents, assigns and/or contractors with a need to do so for the purposes of this Agreement.

8.2
The Wireless CLEC provides to the 9-1-1 Service Provider, which in turn provides to the Municipality, on a call-by-call basis for the operation of 9-1-1 Emergency Calling Service, the telephone number of the end user subscriber who placed the 9-1-1 call and the location of the Cell Site/Sector that captured the 9-1-1 call. The Cell Site/Sector location is provided on a confidential basis to the 9-1-1 Service Provider and, in turn, to the Municipality for the sole purpose of responding to 9-1-1 emergency calls.

8.3
The information consisting of telephone numbers of Exchange Service subscribers whose listings are not published in directories or listed in Directory Assistance records is confidential.  Information is provided on a call-by-call basis for the sole purpose of responding to 9-1-1 emergency calls.  The party calling 9-1-1 waives any right to privacy afforded under any of the Wireless CLEC’s tariffs or agreements to the extent that the telephone number associated with the originating telephone is furnished to the Municipality operating a Call Answer Centre.

8.4
The Wireless CLEC and the Municipality shall abide by all applicable legislation with respect to the protection of privacy in effect from time to time.

9.0
QUALITY OF THE 9-1-1 EMERGENCY CALLING SERVICE

9.1
The Wireless CLEC shall install and operate the 9-1-1 Emergency Calling Service in a manner that meets quality standards generally accepted in North America for such services.  The following are examples of the content of quality standards generally accepted in North America:

i)
average of 0.1% blocking within the network;

ii)
diverse telephone networking capabilities; and

iii)
updated ESRD/ALI records to the 9-1-1 Service Provider’s database.

9.2
The Wireless CLEC shall restore service as quickly as possible and on a priority basis should there be any interruption, delay, mistake or defect in transmission or in its network or facilities.

10.0
QUALITY OF THE MUNICIPALITY'S SERVICE

10.1
The Municipality shall implement and ensure the operation of its Call Answer Centre in a manner that meets quality standards generally accepted in North America for such services.  The following are examples of the content of quality standards generally accepted in North America:

i)
provisioning of 24 hour service;

ii)
answering the 9-1-1 call within two rings;

iii)
providing effective response including transfer/conference of calls to the appropriate Call Answer Centres and ERAs; and

iv)
recording and logging all calls.

11.0
FORCE MAJEURE

11.1
Neither the Wireless CLEC nor the Municipality shall be held responsible for any damages or delays as a result of war, invasion, insurrection, demonstrations, or as a result of decisions by civilian or military authorities, fire, floods, strikes, decisions of regulatory authorities, and, generally, as a result of any event that is beyond the Municipality's or the Wireless CLEC's reasonable control.

11.2
The Municipality may designate a back‑up Call Answer Centre to which 9‑1‑1 calls will be directed in the event the primary Call Answer Centre is unable to accept the calls for any reason.

11.3
The Wireless CLEC and the Municipality shall, in the event of a disaster or force majeure, co‑operate and make all reasonable efforts to provide temporary replacement service until permanent service is completely restored.

11.4
The costs required to provide temporary replacement service shall be borne according to the sharing of obligations between the Wireless CLEC and the Municipality, as indicated in articles 5.0 and 6.0 of this Agreement.

12.0
IMPLEMENTATION SCHEDULE

12.1
To the extent that the 9-1-1 Emergency Calling Service is not already in place prior to the Wireless CLEC becoming a CLEC, the Wireless CLEC and the Municipality shall implement the 9‑1‑1 Emergency Calling Service within the Serving Area pursuant to an implementation schedule to be mutually agreed to by the Wireless CLEC, the Municipality and the 9-1-1 Service Provider and which may be changed from time to time by agreement among them.

13.0
LIMITATION OF LIABILITY

13.1
Except with regard to physical injuries, death or damage to property occasioned by its negligence, the Wireless CLEC’s liability for negligence is limited to $20.

13.2
Except with regard to physical injuries, death or damage to property occasioned by its negligence, the Municipality's liability for negligence is limited to $20.

13.3
The Municipality and the Wireless CLEC shall, during the term of this Agreement, maintain sufficient insurance to cover their respective obligations under this Agreement and shall provide evidence of same to each other or, if either the Municipality or the Wireless CLEC is self-insured, that party shall provide to the other party evidence that is satisfactory to that party that the Municipality and/or the Wireless CLEC, as the case may be, is and will be, at all relevant times, in a position to face successfully its monetary obligations stemming from liability under this Agreement.

14.0
TERM AND RENEWAL

14.1
This Agreement shall be effective as of the date of execution and run for a term of 10 years.

14.2
The term of this Agreement shall be automatically renewed for successive periods of five (5) years each unless one party gives to the other at least six (6) months’ written notice of termination prior to the end of the initial term or any renewal period.

14.3
Notwithstanding Sections 14.1 and 14.2, this Agreement shall automatically terminate on the same date as (i) the 9-1-1 Service Provider ceases to provide a 9-1-1 emergency calling service to the Municipality or (ii) the Wireless CLEC ceases to employ the 9-1-1 facilities of the 9-1-1 Service Provider to provide its own 9-1-1 Emergency Calling Service.

14.4
If either party materially breaches this Agreement, the party not in breach may give to the other party written notice specifying the breach and, if within a period of seven (7) days the breach is not remedied, or, in the case of a breach which cannot reasonably be remedied within such period, the party not in breach has not accepted a schedule for remedying the breach, the party not in breach may, by a further written notice, terminate this Agreement immediately without penalty.

15.0
MUNICIPAL CHARGE

15.1
The Wireless CLEC will provide an optional billing and collection arrangement whereby the Wireless CLEC, acting as billing agent for the Municipality, will bill and collect monthly user fees in the form of a Municipal Charge as specified in a separate agreement, being the Agreement For Assignment and Collection of Receivables Related to Municipal Charges for the 9-1-1 Service – For Use by Wireless Competitive Local Exchange Carriers.

16.0
REGULATORY APPROVAL

16.1
It is expressly understood that this Agreement and 9‑1‑1 Emergency Calling Service are subject to such terms and conditions as the CRTC or its successors may impose from time to time. 

17.0
WAIVER

17.1
The failure of either party to require the performance of any obligation hereunder, or the waiver of any obligation in a specific instance, shall not be interpreted as a general waiver of any of the obligations, hereunder, which shall continue to remain in full force and effect.

18.0
RELATIONSHIP OF THE PARTIES

18.1
This Agreement shall not create nor shall it be interpreted as creating any association, partnership, any employment relationship or any agency relationship between the parties.

19.0
ENTIRE AGREEMENT AND SURVIVAL

19.1
Except as otherwise stated herein, this Agreement constitutes the entire agreement of the parties and supersedes any previous agreement, whether written or verbal.  Should any provision of this Agreement be declared null, void or inoperative, the remainder of the Agreement shall remain in full force and effect and shall be interpreted as a complete entity.

19.2
The parties agree that Articles 1, 8, 11, 13, 16, 18, 19, 20, 21 and 22 of this Agreement shall survive and remain in force notwithstanding the expiration or termination of this Agreement.

20.0
ARBITRATION

20.1
Except with respect to any matter within the jurisdiction of the CRTC, any dispute or disagreement arising hereunder shall be conclusively resolved by arbitration under the provisions of the Code of Civil Procedure of the Province of Quebec and to the exclusion of the courts.  Each party will bear its own costs of arbitration.  All decisions of the arbitrator(s) are fully binding and enforceable upon the parties.

21.0
NOTICE

21.1
Any notice required pursuant to this Agreement shall be in writing and delivered personally or sent by registered mail (with proper postage) to the following addresses:


1.
The Municipality 



_____________________________________



_____________________________________



_____________________________________


2.
The Wireless CLEC



_____________________________________



_____________________________________



_____________________________________

or to such other address as either party may indicate in writing to the other.

21.2
Any notice given in accordance with this section shall be deemed to have been received upon delivery, if delivered personally, or five (5) days after posting, if mailed.

22.0
APPLICABLE LAWS

22.1
This Agreement shall be governed by the laws of the Province of Quebec and the laws of Canada applicable therein.

IN WITNESS WHEREOF the parties have executed this Agreement in 


, this 
 day of 




,    
, by their undersigned representatives duly authorized for such purpose.

THE WIRELESS CLEC



THE MUNICIPALITY


by:




by:




signature



signature

ATTACHMENT A – LOCATION OF CALL ANSWER CENTRE AND ERAs

ATTACHMENT B – BOUNDARIES OF SERVING AREAS AND ESZS

Version 01-05-2002

CONTRAT POUR LA FOURNITURE DU SERVICE D’APPEL D’URGENCE 9-1-1 DANS LA PROVINCE DE QUÉBEC – POUR UTILISATION PAR LES ENTREPRISES DE SERVICES LOCAUX CONCURRENTES SANS FIL
ENTRE:

LA CORPORATION DE {INSÉRER LE NOM DE LA MUNICIPALITÉ}

(ci-après la “Municipalité”)

ET:

{INSÉRER LE NOM DE L’ESLC SANS FIL}

(ci-après l’“Entreprise de Services Locaux Concurrente Sans Fil” ou “ESLC Sans Fil”)

LES PARTIES CONVIENNENT DE CE QUI SUIT:

1.0
DÉFINITIONS

Aux fins du présent Contrat, les termes en majuscules se définissent comme suit:


1.1
“AAA”:  Affichage Automatique d’Adresse

Une fonction de la base de données qui permet d’afficher à des Centres de Prise d’Appels et à des CIU les données d’adresses ou de lieux qui correspondent au Site/Secteur Cellulaire ayant capté l’appel 9‑1‑1.


1.2
“CASU”:  Chiffres d’Acheminement au Service d’Urgence

Un numéro de téléphone réseau de dix chiffres acheminable et non composable utilisé par les ESLC Sans Fil pour identifier particulièrement un Site/Secteur Cellulaire.  Le CASU est utilisé par le service 9-1-1 pour acheminer l’appel au CASP désigné.  Le CASU doit être unique et ne peut correspondre à un numéro de téléphone attribué à un abonné utilisateur.


1.3
“Centre de Prise d’Appels”:

Un centre de communication qui est le premier point de réception des appels 9‑1‑1.  (Parfois appelé Centre d’Appel de Sécurité Publique (CASP) Primaire.)


1.4
“CIU”:  Centre d’Intervention d’Urgence

Le centre de communication par lequel les appels d’urgence sont acheminés à partir d’un Centre de Prise d’Appels.  Il s’agit habituellement du service d’incendie, de police ou d’ambulance qui est responsable de dépêcher le personnel d’urgence.




1.5
“CRTC”:  le Conseil de la Radiodiffusion et des Télécommunications Canadiennes.


1.6
“Fournisseur de Service 9‑1‑1”:

L’Entreprise de Services Locaux Titulaire (ESLT) qui fournit un service 9‑1‑1 à la Municipalité en vertu d’un tarif et/ou d’un contrat et grâce auquel l’accès au Service d’Appel d’Urgence 9‑1‑1 est rendu disponible aux abonnés utilisateurs du ESLT situés dans la Zone de Desserte 9‑1‑1.


1.7
“Numéro de Rappel”:
La fonction du Service d’Appel d’Urgence 9-1-1 qui permet d’identifier automatiquement le numéro de dix chiffres de l’appelant et d’afficher ce numéro au Centre de Prise d’Appels.

1.8
“RA”:  Répertoire des Adresses

La base de données exploitée par l’ESLC Sans Fil contenant les adresses des Sites/Secteurs Cellulaires, les CASU et autres données nécessaires à la gestion de l’AAA.

1.9
“Service d’Accès au Réseau”:
Tout service local de télécommunication offert par l’ESLC Sans Fil, offrant un service à titre de ESLC à ses abonnés utilisateurs, soit directement, soit indirectement, par un revendeur autorisé par l’ESLC Sans Fil.


1.10
“Service d’Appel d’Urgence 9‑1‑1”:

Le service de l’ESLC Sans Fil qui fournit aux clients de l’ESLC Sans Fil le code d’accès à trois chiffres universellement reconnu 9‑1‑1 pour accéder au CIU desservant leurs localités, avec des fonctions évoluées comprenant, mais sans s’y limiter, le Numéro de Rappel, l’AAA et les CASU.


1.11
“Site/Secteur Cellulaire”:

Un élément de l’infrastructure du réseau sans fil qui reçoit et transmet les signaux de télécommunications sans fil, le plus souvent une tour de transmission.  Pour une tour donnée (ou élément d’infrastructure équivalent), on peut retrouver un seul élément de réseau couplé à une antenne omni-directionnelle que l'on désignera sous le nom de Site Cellulaire, ou plusieurs éléments de réseau qui sont dédiés à couvrir différents azimuths d'une région donnée que l'on désignera sous le nom de Secteur Cellulaire.

1.12
“Zone de Desserte”:

La zone géographique, déterminée par la Municipalité, à partir de laquelle les appels 9‑1‑1 sont acheminés vers un Centre de Prise d’Appels particulier.


1.13
“ZSU”:  Zone de Service d’Urgence
La zone géographique desservie par un service d’incendie, de police ou d’ambulance.

2.0 PORTÉE DU CONTRAT

2.1
Le présent Contrat s’applique uniquement aux Municipalités où l’ESLC Sans Fil choisit de fonctionner comme une ESLC ou choisit autrement d’offrir un service de télécommunications sans fil avec Service d’Appel d’Urgence 9-1-1.

3.0
DESCRIPTION DU SERVICE

3.1
Le Service d’Appel d’Urgence 9‑1‑1 est fourni aux abonnés utilisateurs de l’ESLC Sans Fil et aux abonnés utilisateurs des revendeurs de l’ESLC Sans Fil raccordés au réseau de l’ESLC Sans Fil.  Le service permet l’acheminement des appels 9‑1‑1 vers les Centres de Prise d’Appels et autres CIU.

3.2
L’ESLC Sans Fil fournit à ses abonnés utilisateurs et aux abonnés utilisateurs de ses revendeurs l’accès au code 9‑1‑1 à partir de chacun de ses centraux téléphoniques pour fournir la couverture de service déterminée par la Municipalité.  La réponse à l’appel et à la situation d’urgence est la responsabilité de la Municipalité et ne fait pas partie du Service d’Appel d’Urgence 9‑1‑1 offert par l’ESLC Sans Fil.

3.3
L’appel 9‑1‑1 est acheminé à un Centre de Prise d’Appels exploité par la Municipalité.  Le préposé du Centre de Prise d’Appels détermine la nature de l’urgence et transmet l’appel au centre de coordination approprié du service d’incendie, de police ou d’ambulance.  Les préposés au CIU disposent des fonctions spéciales suivantes fournies par le Fournisseur de Service 9‑1‑1:

i)
Acheminement Sélectif et Transfert

Le Fournisseur de Service 9‑1‑1 maintient dans son réseau une base de données centrale qui permet d’acheminer automatiquement l’appel 9‑1‑1 vers un Centre de Prise d’Appels prédéterminé fondé sur le CASU du Site/Secteur Cellulaire qui a capté l’appel 9‑1‑1.

ii)
AAA

Le Fournisseur de Service 9‑1‑1 maintient la base de données AAA.

iii)
Contrôle d’intégrité

Grâce à cette fonction, le CIU peut s’assurer que les lignes 9‑1‑1 donnant accès à ses bureaux fonctionnent normalement.

L’exploitation de l’Acheminement Sélectif et Transfert et les caractéristiques AAA dépendent de l’exactitude des dossiers de l’ESLC Sans Fil et de l’information reçue de la Municipalité et des tiers, notamment, l’information relative aux nouvelles rues et aux changements de limites de territoires.

4.0
CONSIDÉRATION

4.1
Les parties conviennent que le présent Contrat leur est mutuellement profitable et qu’il vise à répondre aux demandes de la population située dans la Zone de Desserte.

4.2
Le présent Contrat ne prévoit le versement d’aucune considération monétaire.

5.0
OBLIGATIONS DE L’ESLC SANS FIL
L’ESLC Sans Fil convient d’assumer les obligations suivantes:

5.1
Fournir le Service d’Appel d’Urgence 9‑1‑1 à tous les abonnés au Service d’Accès au Réseau de l’ESLC Sans Fil qui se trouvent physiquement dans la Zone de Desserte ainsi qu’à tous les utilisateurs en itinérance qui peuvent utiliser le réseau de l’ESLC Sans Fil au sein de la Zone de Desserte.  Les utilisateurs en itinérance peuvent comprendre les abonnés le l’ESLC Sans Fil en provenance de ses autres zones de service, ainsi que les abonnés des partenaires d’itinérance nationale et internationale de l’ESLC Sans Fil.

5.2
Fournir le Service d’Appel d’Urgence 9‑1‑1 au moyen du réseau du Fournisseur de Service 9‑1‑1.

5.3
Fournir les données AAA et CASU et les Numéros de Rappel au Fournisseur de Service 9‑1‑1 qui, à son tour, fournira ces données au Centre de Prise d’Appels et aux CIU comme la Municipalité et le Fournisseur de Service 9-1-1 le jugent approprié.

5.4
Maintenir et mettre à jour le RA à condition de recevoir l’information nécessaire de la Municipalité conformément au présent Contrat.

5.5
Fournir au CASP un numéro de téléphone accessible 24 heures sur 24, 7 jours sur 7, pour signaler les pannes et offrir de l’aide en cas d’urgence.

5.6
Fournir un numéro de télécopieur ou une autre adresse (p. ex. courriel) où des renseignements erronés sur le Site/Secteur Cellulaire peuvent être acheminés pour fins de correction. 

6.0
OBLIGATIONS DE LA MUNICIPALITÉ

La Municipalité convient d’assumer les obligations suivantes:

6.1
Fournir et exploiter un Centre de Prise d’Appels pour la Zone de Desserte 9‑1‑1, 24 heures sur 24, 365 jours par année.  La Municipalité peut passer un contrat avec un tiers pour la gestion et l’exploitation du Centre de Prise d’Appels, auquel cas la Municipalité demeure responsable de tous les aspects de l’exploitation du Centre de Prise d’Appels et n’est d’aucune façon libérée des obligations prévues au présent Contrat.  Les endroits où sont situés le Centre de Prise d’Appels et les CIU sont décrits à l’Annexe A, laquelle forme partie intégrante du présent Contrat.
6.2
Fournir à l’ESLC Sans Fil un avis écrit d’un changement projeté du site d’un Centre de Prise d’Appels avec un préavis écrit minimum de quatre-vingt-dix (90) jours.
6.3
Fournir, exploiter et gérer le personnel et l’équipement nécessaire, y compris l’équipement terminal, pour recevoir et traiter tous les appels d’urgence à destination du Centre de Prise d’Appels.  La Municipalité peut décider quel équipement elle fournira aux fins du présent Contrat.
6.4
Coordonner la participation de tous les CIU dans la Zone de Desserte relativement au Service d’Appel d’Urgence 9‑1‑1, ce qui inclut:

6.4.1
assurer la participation des CIU;

6.4.2
définir les Zones de Desserte et les ZSU desservies par le Centre de Prise d’Appels et les CIU.  Les limites présentes des Zones de Desserte et des ZSU sont décrites à l’Annexe B, qui fait partie intégrante du présent Contrat;

6.4.3
fournir et valider, à la demande de l’ESLC Sans Fil, toutes les données géographiques, y compris les noms de rues, adresses, données relatives à ces adresses, relativement aux ZSU et les limites des Zones de Desserte et des ZSU;

6.4.4
informer l’ESLC Sans Fil immédiatement de toute modification apportée aux données géographiques, y compris les noms de rues et les adresses, qui peut survenir pendant la durée du présent Contrat;

6.4.5
donner à l’ESLC Sans Fil un avis écrit de tout changement prévu dans les limites d’une Zone de Desserte ou des ZSU qui peut survenir pendant la durée du présent Contrat et ce dès que raisonnablement possible.
6.5
Fournir les adresses, noms de personnes ressources, numéros de téléphone et de télécopieur des CIU et Centre de Prise d’Appels desservant la Municipalité et aviser l’ESLC Sans Fil de tout changement qui peut survenir pendant la durée du présent Contrat et ce dès que raisonnablement possible.

7.0
CARACTÉRISTIQUES DU SERVICE D’APPEL D’URGENCE 9‑1‑1

7.1
Le Service d’Appel d’Urgence 9‑1‑1 permet l’utilisation des fonctions de Numéros de Rappel, de CASU, d’AAA et d’Acheminement Sélectif et Transfert.  La disponibilité et la fiabilité de ces fonctions dépendent des conditions suivantes:

7.1.1
les terminaux et les modes d’exploitation choisis par le Centre de Prise d’Appels et les CIU;

7.1.2
le type de Service d’Accès au Réseau, d’équipement et/ou de système téléphonique d’où proviennent les appels 9‑1‑1;

7.1.3
l’exactitude des données, elles-mêmes fonction de l’information issue de diverses sources (par exemple, l’ESLC Sans Fil, la Municipalité, le Fournisseur de Service 9‑1‑1, les autres exploitants de télécommunications... );

7.1.4
les caractéristiques et la fiabilité du service 9‑1‑1 fourni par le Fournisseur de Service 9‑1‑1 dans la mesure où la participation de l’ESLC Sans Fil à la fourniture du Service d’Appel d’Urgence 9‑1‑1 est fonction du service 9‑1‑1 fourni par le Fournisseur de Service 9‑1‑1.

8.0
INFORMATION CONFIDENTIELLE

8.1
Toute information fournie par l’ESLC Sans Fil à la Municipalité, ses employés, préposés, agents et/ou sous-traitants relativement à la conception, au développement, à l’implantation, à l’exploitation et à la maintenance du Service d’Appel d’Urgence 9‑1‑1 est confidentielle et ne sera fournie qu’aux personnes qui doivent en prendre connaissance aux fins du présent Contrat.  La Municipalité ne permettra pas à aucun de ses employés, préposés, agents, cessionnaires et/ou sous-traitants de reproduire ou autrement copier toute telle information confidentielle pour quelque fin que ce soit, sauf tel que requis par de tels employés, préposés, agents, cessionnaires et/ou sous-traitants qui doivent en prendre connaissance aux fins du présent Contrat.

8.2
L’ESLC Sans Fil fournit au Fournisseur de Service 9‑1‑1, qui à son tour le fournit à la Municipalité, pour un appel déterminé aux fins de l’exploitation du Service d’Appel d’Urgence 9‑1‑1, le numéro de téléphone de l’utilisateur abonné qui a fait l’appel au service 9-1-1 et l’emplacement du Site/Secteur Cellulaire qui a capté l’appel 9‑1‑1.  L’emplacement du Site/Secteur Cellulaire est fourni confidentiellement au Fournisseur de Service 9‑1‑1 et par celui-ci à la Municipalité aux seules fins de répondre aux appels d’urgence 9‑1‑1.

8.3
L’information comprenant le numéro de téléphone des abonnés au Service d’Accès au Réseau dont l’inscription n’est pas publiée dans les annuaires ou ne figure pas dans les dossiers de l’assistance annuaire est confidentielle.  Cette information est fournie pour un appel déterminé aux seules fins de répondre aux appels d’urgence 9‑1‑1.  La personne qui appelle le service 9‑1‑1 renonce à tout droit à la confidentialité accordée en vertu de tout tarif ou contrat de l’ESLC Sans Fil dans la mesure où le numéro de téléphone relatif à un téléphone d’où origine un appel est fourni à la Municipalité exploitant un Centre de Prise d’Appels.

8.4
L’ESLC Sans Fil et la Municipalité conviennent de respecter toutes les lois visant la protection de la vie privée en vigueur de temps à autre.

9.0
QUALITÉ DU SERVICE D’APPEL D’URGENCE 9‑1‑1

9.1
L’ESLC Sans Fil convient d’installer et d’exploiter un Service d’Appel d’Urgence 9‑1‑1 de manière à respecter les normes de qualité généralement acceptées en Amérique du Nord pour de tels services.  Des exemples de contenus de normes de qualité généralement acceptées en Amérique du Nord sont présentés ci‑après:

i)
un blocage moyen de 0,1 % dans le réseau;

ii)
fonctions d’acheminement diversifié sur le réseau téléphonique; et
iii)
des dossiers AAA et CASU mis à jour dans la base de données du Fournisseur de Service 9‑1‑1.

9.2
L’ESLC Sans Fil doit restaurer le service aussi rapidement que possible et en priorité s’il survient une interruption, un retard, une erreur ou un défaut sur le plan de la transmission ou des installations.

10.0
QUALITÉ DU SERVICE DE LA MUNICIPALITÉ

10.1
La Municipalité convient d’implanter et d’assurer l’exploitation d’un Centre de Prise d’Appels de manière à respecter les normes de qualité généralement acceptées en Amérique du Nord pour de tels services.  Des exemples de contenus de normes de qualité généralement acceptées en Amérique du Nord sont présentés ci‑après:

i)
service 24 heures sur 24;

ii)
réponse à un appel 9‑1‑1 en moins de deux coups de sonnerie;

iii)
service de réponse efficace, y compris le transfert des appels aux Centre de Prise d’Appels et CIU ou l’établissement d’une conférence avec ces centres; et

iv)
enregistrement et consignation de tous les appels.

11.0
FORCE MAJEURE

11.1
Ni l’ESLC Sans Fil ni la Municipalité ne peuvent être tenues responsables de tout dommage ou retard résultant d’une guerre, d’une invasion, d’une insurrection, d’une manifestation ou résultant de toute décision prise par les autorités civiles ou militaires, d’incendies, d’inondations, de grèves, de décisions des autorités réglementaires ou, de façon générale, de toute circonstance hors du contrôle raisonnable de la Municipalité ou de l’ESLC Sans Fil.

11.2
La Municipalité pourra désigner un Centre de Prise d’Appels de secours auquel les appels 9‑1‑1 seront acheminés lorsque le Centre de Prise d’Appels principal est incapable de recevoir les appels pour quelque raison que ce soit.

11.3
l’ESLC Sans Fil et la Municipalité conviennent qu’en cas de sinistre ou de force majeure les parties collaboreront et déploieront tous les efforts raisonnables pour assurer un service de secours temporaire jusqu’à ce que le service permanent soit entièrement rétabli.

11.4
Les coûts de fourniture du service de secours temporaire seront imputés suivant le partage des obligations entre l’ESLC Sans Fil et la Municipalité, comme il est indiqué aux articles 5.0 et 6.0 du présent Contrat.

12.0
CALENDRIER DE MISE EN OEUVRE

12.1
Dans la mesure où le Service d’Appel d’Urgence 9-1-1 n’est pas encore en place avant que l’ESLC Sans Fil n’obtienne le statut d’ESLC, l’ESLC Sans Fil et la Municipalité conviennent que la mise en oeuvre du Service d’Appel d’Urgence 9‑1‑1 dans la Zone de Desserte se fera suivant un calendrier dont l’ESLC Sans Fil, la Municipalité et le Fournisseur de Service 9‑1‑1 auront mutuellement convenu et qui peut être modifié à l’occasion après entente entre eux.

13.0
LIMITATION DE RESPONSABILITÉ

13.1
Sauf en ce qui concerne les blessures, la mort ou les dommages à la propriété découlant de sa négligence, la responsabilité de l’ESLC Sans Fil se limite à 20 $.

13.2
Sauf en ce qui concerne les blessures, la mort ou les dommages à la propriété découlant de sa négligence, la responsabilité de la Municipalité se limite à 20 $.

13.3
La Municipalité et l’ESLC Sans Fil doivent, pendant la durée du présent Contrat, maintenir une police d’assurance suffisante pour couvrir leurs obligations respectives en vertu du présent Contrat et elles doivent se fournir l’une l’autre la preuve de cette assurance ou, dans le cas où elles seraient auto-assurées, une preuve satisfaisante pour l’autre partie que la Municipalité ou l’ESLC Sans Fil, selon le cas, est et sera en tout temps pertinent en mesure de remplir ses obligations financières découlant de ses responsabilités en vertu du présent Contrat.

14.0
DURÉE DU CONTRAT ET RECONDUCTION

14.1
Le présent Contrat entrera en vigueur le jour de sa signature pour un terme de dix (10) ans.

14.2
Le présent Contrat est automatiquement reconduit pour des périodes successives de cinq (5) ans chacune à moins qu’une partie ne donne un préavis écrit de six (6) mois à l’autre partie avant la fin du terme initial ou de toute période de reconduction.

14.3
Malgré les paragraphes 14.1 et 14.2, ce Contrat sera automatiquement résilié à la date à laquelle (i) le Fournisseur de Service 9‑1‑1 cesse de fournir un Service d’Appel d’Urgence 9‑1‑1 à la Municipalité ou (ii) l’ESLC Sans Fil cesse d’employer les installations 9‑1‑1 du Fournisseur de Service 9‑1‑1 pour fournir son propre Service d’Appel d’Urgence 9‑1‑1.

14.4
En cas d’inexécution substantielle du présent Contrat par l’une des deux parties, la partie qui n’est pas en cause peut donner à l’autre partie un avis écrit précisant la nature de l’inexécution et, si dans une période de sept (7) jours, l’inexécution n’est pas redressée, ou, dans le cas d’une inexécution qui ne peut être raisonnablement redressée dans un tel laps de temps, la partie qui n’est pas en cause n’a pas accepté un échéancier pour le redressement de l’inexécution, la partie qui n’est pas en cause peut, moyennant un autre avis écrit, résilier immédiatement le présent Contrat sans pénalité.

15.0
REDEVANCES MUNICIPALES

15.1
L’ESLC Sans Fil fournira une entente optionnelle de facturation et de perception en vertu de laquelle l’ESLC Sans Fil, agissant comme agent de facturation pour la Municipalité, facturera et percevra les frais mensuels d’utilisation sous forme de redevances municipales, tel que stipulé dans une entente distincte, à savoir la Convention de cession et de perception de créances relatives aux frais municipaux du Service 9-1-1 ― Pour utilisation par les Entreprises de Services Locaux Concurrentes Sans Fil. 

16.0
APPROBATION RÉGLEMENTAIRE

16.1
Il est expressément convenu que le présent Contrat et la fourniture du Service d’Appel d’Urgence 9‑1‑1 sont assujettis aux modalités imposées de temps à autre par le CRTC ou ses successeurs.

17.0
RENONCIATION

17.1
Le fait pour une partie de ne pas exiger l’exécution d’une obligation prévue aux présentes ou la renonciation à une obligation dans un cas particulier ne doit pas être interprété comme une renonciation générale à n’importe laquelle des obligations prévues au présent Contrat, lesquelles continuent toutes de demeurer en vigueur.

18.0
LIEN ENTRE LES PARTIES

18.1
Le présent Contrat ne crée et ne doit être interprété comme créant une association, une société ou un lien de préposé ou de mandat entre les parties.

19.0
INTÉGRALITÉ DU CONTRAT ET SURVIE

19.1
Sauf tel qu’autrement prévu aux présentes, le présent Contrat constitue l’intégralité du Contrat entre les parties et remplace toute entente antérieure, verbale ou écrite.  Si une disposition du présent Contrat est déclarée nulle ou inopérante, les autres dispositions du Contrat demeurent en vigueur et doivent être interprétées comme formant un tout.

19.2
Les parties conviennent que les articles 1, 8, 11, 13, 16, 18, 19, 20, 21 et 22 du présent Contrat survivront et demeureront en vigueur malgré toute expiration ou résiliation du présent Contrat.

20.0
ARBITRAGE

20.1
Sauf lorsqu’il s’agit d’une question de la compétence du CRTC, tout litige ou désaccord découlant du présent Contrat doit être réglé de manière finale par voie d’arbitrage en vertu des dispositions du Code de procédure civile du Québec, à l’exclusion des tribunaux.  Chaque partie assumera ses propres frais d’arbitrage.  Toutes les décisions de l’arbitre ou des arbitres lieront les parties et leur seront opposables.

21.0
AVIS

21.1
Tout avis requis en vertu du présent Contrat doit être donné par écrit et livré en personne ou par courrier recommandé (port payé) aux adresses suivantes:


1.
La Municipalité


2.
L’ESLC Sans Fil
ou à toute autre adresse qu’une partie communiquera par écrit à l’autre partie.

21.2
Tout avis donné conformément au présent article est réputé avoir été reçu dès la livraison, s’il est livré en personne, ou cinq (5) jours après la mise à la poste, s’il est envoyé par courrier.

22.0
LOIS APPLICABLES

22.1
Le présent Contrat sera régi par les lois de la Province de Québec et par les lois du Canada qui y sont applicables.

EN FOI DE QUOI les parties ont signé le présent Contrat à 


, ce 
 jour de



, 
, par leurs représentants soussignés dûment autorisés à cette fin.

L’ESLC SANS FIL

LA MUNICIPALITÉ

par: 





par: 







signature
signature

ANNEXE A - EMPLACEMENT DE CENTRES DE PRISE D’APPELS ET DE CIU

ANNEXE B - LIMITES DES ZONES DE DESSERTE ET DES ZSU

Version 01-05-2002

CONTRAT POUR LA FOURNITURE DU SERVICE D’APPEL D’URGENCE 9-1-1 DANS LA PROVINCE DE QUÉBEC – POUR UTILISATION PAR LES ENTREPRISES DE SERVICES LOCAUX CONCURRENTES SANS FIL

ENTRE:

LA CORPORATION DE {INSÉRER LE NOM DE LA MUNICIPALITÉ}

(ci-après la “Municipalité”)

ET:

{INSÉRER LE NOM DE L’ESLC SANS FIL}

(ci-après l’“Entreprise de Services Locaux Concurrente Sans Fil” ou “ESLC Sans Fil”)

LES PARTIES CONVIENNENT DE CE QUI SUIT:

1.0
DÉFINITIONS

Aux fins du présent Contrat, les termes en majuscules se définissent comme suit:


1.1
“AAA”:  Affichage Automatique d’Adresse

Une fonction de la base de données qui permet d’afficher à des Centres de Prise d’Appels et à des CIU les données d’adresses ou de lieux qui correspondent au Site/Secteur Cellulaire ayant capté l’appel 9‑1‑1.


1.2
“CASU”:  Chiffres d’Acheminement au Service d’Urgence

Un numéro de téléphone réseau de dix chiffres acheminable et non composable utilisé par les ESLC Sans Fil pour identifier particulièrement un Site/Secteur Cellulaire.  Le CASU est utilisé par le service 9-1-1 pour acheminer l’appel au CASP désigné.  Le CASU doit être unique et ne peut correspondre à un numéro de téléphone attribué à un abonné utilisateur.


1.3
“Centre de Prise d’Appels”:

Un centre de communication qui est le premier point de réception des appels 9‑1‑1.  (Parfois appelé Centre d’Appel de Sécurité Publique (CASP) Primaire.)


1.4
“CIU”:  Centre d’Intervention d’Urgence

Le centre de communication par lequel les appels d’urgence sont acheminés à partir d’un Centre de Prise d’Appels.  Il s’agit habituellement du service d’incendie, de police ou d’ambulance qui est responsable de dépêcher le personnel d’urgence.


1.5
“CRTC”:  le Conseil de la Radiodiffusion et des Télécommunications Canadiennes.


1.6
“Fournisseur de Service 9‑1‑1”:

L’Entreprise de Services Locaux Titulaire (ESLT) qui fournit un service 9‑1‑1 à la Municipalité en vertu d’un tarif et/ou d’un contrat et grâce auquel l’accès au Service d’Appel d’Urgence 9‑1‑1 est rendu disponible aux abonnés utilisateurs du ESLT situés dans la Zone de Desserte 9‑1‑1.


1.7
“Numéro de Rappel”:

La fonction du Service d’Appel d’Urgence 9-1-1 qui permet d’identifier automatiquement le numéro de dix chiffres de l’appelant et d’afficher ce numéro au Centre de Prise d’Appels.


1.8
“RA”:  Répertoire des Adresses

La base de données exploitée par l’ESLC Sans Fil contenant les adresses des Sites/Secteurs Cellulaires, les CASU et autres données nécessaires à la gestion de l’AAA.


1.9
“Service d’Accès au Réseau”:

Tout service local de télécommunication offert par l’ESLC Sans Fil, offrant un service à titre de ESLC à ses abonnés utilisateurs, soit directement, soit indirectement, par un revendeur autorisé par l’ESLC Sans Fil.


1.10
“Service d’Appel d’Urgence 9‑1‑1”:

Le service de l’ESLC Sans Fil qui fournit aux clients de l’ESLC Sans Fil le code d’accès à trois chiffres universellement reconnu 9‑1‑1 pour accéder au CIU desservant leurs localités, avec des fonctions évoluées comprenant, mais sans s’y limiter, le Numéro de Rappel, l’AAA et les CASU.


1.11
“Site/Secteur Cellulaire”:

Un élément de l’infrastructure du réseau sans fil qui reçoit et transmet les signaux de télécommunications sans fil, le plus souvent une tour de transmission.  Pour une tour donnée (ou élément d’infrastructure équivalent), on peut retrouver un seul élément de réseau couplé à une antenne omni-directionnelle que l'on désignera sous le nom de Site Cellulaire, ou plusieurs éléments de réseau qui sont dédiés à couvrir différents azimuths d'une région donnée que l'on désignera sous le nom de Secteur Cellulaire.


1.12
“Zone de Desserte”:

La zone géographique, déterminée par la Municipalité, à partir de laquelle les appels 9‑1‑1 sont acheminés vers un Centre de Prise d’Appels particulier.


1.13
“ZSU”:  Zone de Service d’Urgence

La zone géographique desservie par un service d’incendie, de police ou d’ambulance.

2.0
PORTÉE DU CONTRAT

2.1
Le présent Contrat s’applique uniquement aux Municipalités où l’ESLC Sans Fil choisit de fonctionner comme une ESLC ou choisit autrement d’offrir un service de télécommunications sans fil avec Service d’Appel d’Urgence 9-1-1.

3.0
DESCRIPTION DU SERVICE

3.1
Le Service d’Appel d’Urgence 9‑1‑1 est fourni aux abonnés utilisateurs de l’ESLC Sans Fil et aux abonnés utilisateurs des revendeurs de l’ESLC Sans Fil raccordés au réseau de l’ESLC Sans Fil.  Le service permet l’acheminement des appels 9‑1‑1 vers les Centres de Prise d’Appels et autres CIU.

3.2
L’ESLC Sans Fil fournit à ses abonnés utilisateurs et aux abonnés utilisateurs de ses revendeurs l’accès au code 9‑1‑1 à partir de chacun de ses centraux téléphoniques pour fournir la couverture de service déterminée par la Municipalité.  La réponse à l’appel et à la situation d’urgence est la responsabilité de la Municipalité et ne fait pas partie du Service d’Appel d’Urgence 9‑1‑1 offert par l’ESLC Sans Fil.

3.3
L’appel 9‑1‑1 est acheminé à un Centre de Prise d’Appels exploité par la Municipalité.  Le préposé du Centre de Prise d’Appels détermine la nature de l’urgence et transmet l’appel au centre de coordination approprié du service d’incendie, de police ou d’ambulance.  Les préposés au CIU disposent des fonctions spéciales suivantes fournies par le Fournisseur de Service 9‑1‑1:

i)
Acheminement Sélectif et Transfert

Le Fournisseur de Service 9‑1‑1 maintient dans son réseau une base de données centrale qui permet d’acheminer automatiquement l’appel 9‑1‑1 vers un Centre de Prise d’Appels prédéterminé fondé sur le CASU du Site/Secteur Cellulaire qui a capté l’appel 9‑1‑1.

ii)
AAA

Le Fournisseur de Service 9‑1‑1 maintient la base de données AAA.

iii)
Contrôle d’intégrité

Grâce à cette fonction, le CIU peut s’assurer que les lignes 9‑1‑1 donnant accès à ses bureaux fonctionnent normalement.

L’exploitation de l’Acheminement Sélectif et Transfert et les caractéristiques AAA dépendent de l’exactitude des dossiers de l’ESLC Sans Fil et de l’information reçue de la Municipalité et des tiers, notamment, l’information relative aux nouvelles rues et aux changements de limites de territoires.

4.0
CONSIDÉRATION

4.1
Les parties conviennent que le présent Contrat leur est mutuellement profitable et qu’il vise à répondre aux demandes de la population située dans la Zone de Desserte.

4.2
Le présent Contrat ne prévoit le versement d’aucune considération monétaire.

5.0
OBLIGATIONS DE L’ESLC SANS FIL

L’ESLC Sans Fil convient d’assumer les obligations suivantes:

5.1
Fournir le Service d’Appel d’Urgence 9‑1‑1 à tous les abonnés au Service d’Accès au Réseau de l’ESLC Sans Fil qui se trouvent physiquement dans la Zone de Desserte ainsi qu’à tous les utilisateurs en itinérance qui peuvent utiliser le réseau de l’ESLC Sans Fil au sein de la Zone de Desserte.  Les utilisateurs en itinérance peuvent comprendre les abonnés le l’ESLC Sans Fil en provenance de ses autres zones de service, ainsi que les abonnés des partenaires d’itinérance nationale et internationale de l’ESLC Sans Fil.

5.2
Fournir le Service d’Appel d’Urgence 9‑1‑1 au moyen du réseau du Fournisseur de Service 9‑1‑1.

5.3
Fournir les données AAA et CASU et les Numéros de Rappel au Fournisseur de Service 9‑1‑1 qui, à son tour, fournira ces données au Centre de Prise d’Appels et aux CIU comme la Municipalité et le Fournisseur de Service 9-1-1 le jugent approprié.

5.4
Maintenir et mettre à jour le RA à condition de recevoir l’information nécessaire de la Municipalité conformément au présent Contrat.

5.5
Fournir au CASP un numéro de téléphone accessible 24 heures sur 24, 7 jours sur 7, pour signaler les pannes et offrir de l’aide en cas d’urgence.

5.6
Fournir un numéro de télécopieur ou une autre adresse (p. ex. courriel) où des renseignements erronés sur le Site/Secteur Cellulaire peuvent être acheminés pour fins de correction. 

6.0
OBLIGATIONS DE LA MUNICIPALITÉ

La Municipalité convient d’assumer les obligations suivantes:

6.1
Fournir et exploiter un Centre de Prise d’Appels pour la Zone de Desserte 9‑1‑1, 24 heures sur 24, 365 jours par année.  La Municipalité peut passer un contrat avec un tiers pour la gestion et l’exploitation du Centre de Prise d’Appels, auquel cas la Municipalité demeure responsable de tous les aspects de l’exploitation du Centre de Prise d’Appels et n’est d’aucune façon libérée des obligations prévues au présent Contrat.  Les endroits où sont situés le Centre de Prise d’Appels et les CIU sont décrits à l’Annexe A, laquelle forme partie intégrante du présent Contrat.

6.2
Fournir à l’ESLC Sans Fil un avis écrit d’un changement projeté du site d’un Centre de Prise d’Appels avec un préavis écrit minimum de quatre-vingt-dix (90) jours.

6.3
Fournir, exploiter et gérer le personnel et l’équipement nécessaire, y compris l’équipement terminal, pour recevoir et traiter tous les appels d’urgence à destination du Centre de Prise d’Appels.  La Municipalité peut décider quel équipement elle fournira aux fins du présent Contrat.

6.4
Coordonner la participation de tous les CIU dans la Zone de Desserte relativement au Service d’Appel d’Urgence 9‑1‑1, ce qui inclut:

6.4.1
assurer la participation des CIU;

6.4.2
définir les Zones de Desserte et les ZSU desservies par le Centre de Prise d’Appels et les CIU.  Les limites présentes des Zones de Desserte et des ZSU sont décrites à l’Annexe B, qui fait partie intégrante du présent Contrat;

6.4.3
fournir et valider, à la demande de l’ESLC Sans Fil, toutes les données géographiques, y compris les noms de rues, adresses, données relatives à ces adresses, relativement aux ZSU et les limites des Zones de Desserte et des ZSU;

6.4.4
informer l’ESLC Sans Fil immédiatement de toute modification apportée aux données géographiques, y compris les noms de rues et les adresses, qui peut survenir pendant la durée du présent Contrat;

6.4.5
donner à l’ESLC Sans Fil un avis écrit de tout changement prévu dans les limites d’une Zone de Desserte ou des ZSU qui peut survenir pendant la durée du présent Contrat et ce dès que raisonnablement possible.

6.5
Fournir les adresses, noms de personnes ressources, numéros de téléphone et de télécopieur des CIU et Centre de Prise d’Appels desservant la Municipalité et aviser l’ESLC Sans Fil de tout changement qui peut survenir pendant la durée du présent Contrat et ce dès que raisonnablement possible.

7.0
CARACTÉRISTIQUES DU SERVICE D’APPEL D’URGENCE 9‑1‑1

7.1
Le Service d’Appel d’Urgence 9‑1‑1 permet l’utilisation des fonctions de Numéros de Rappel, de CASU, d’AAA et d’Acheminement Sélectif et Transfert.  La disponibilité et la fiabilité de ces fonctions dépendent des conditions suivantes:

7.1.1
les terminaux et les modes d’exploitation choisis par le Centre de Prise d’Appels et les CIU;

7.1.2
le type de Service d’Accès au Réseau, d’équipement et/ou de système téléphonique d’où proviennent les appels 9‑1‑1;

7.1.3
l’exactitude des données, elles-mêmes fonction de l’information issue de diverses sources (par exemple, l’ESLC Sans Fil, la Municipalité, le Fournisseur de Service 9‑1‑1, les autres exploitants de télécommunications... );

7.1.4
les caractéristiques et la fiabilité du service 9‑1‑1 fourni par le Fournisseur de Service 9‑1‑1 dans la mesure où la participation de l’ESLC Sans Fil à la fourniture du Service d’Appel d’Urgence 9‑1‑1 est fonction du service 9‑1‑1 fourni par le Fournisseur de Service 9‑1‑1.

8.0
INFORMATION CONFIDENTIELLE

8.1
Toute information fournie par l’ESLC Sans Fil à la Municipalité, ses employés, préposés, agents et/ou sous-traitants relativement à la conception, au développement, à l’implantation, à l’exploitation et à la maintenance du Service d’Appel d’Urgence 9‑1‑1 est confidentielle et ne sera fournie qu’aux personnes qui doivent en prendre connaissance aux fins du présent Contrat.  La Municipalité ne permettra pas à aucun de ses employés, préposés, agents, cessionnaires et/ou sous-traitants de reproduire ou autrement copier toute telle information confidentielle pour quelque fin que ce soit, sauf tel que requis par de tels employés, préposés, agents, cessionnaires et/ou sous-traitants qui doivent en prendre connaissance aux fins du présent Contrat.

8.2
L’ESLC Sans Fil fournit au Fournisseur de Service 9‑1‑1, qui à son tour le fournit à la Municipalité, pour un appel déterminé aux fins de l’exploitation du Service d’Appel d’Urgence 9‑1‑1, le numéro de téléphone de l’utilisateur abonné qui a fait l’appel au service 9-1-1 et l’emplacement du Site/Secteur Cellulaire qui a capté l’appel 9‑1‑1.  L’emplacement du Site/Secteur Cellulaire est fourni confidentiellement au Fournisseur de Service 9‑1‑1 et par celui-ci à la Municipalité aux seules fins de répondre aux appels d’urgence 9‑1‑1.

8.3
L’information comprenant le numéro de téléphone des abonnés au Service d’Accès au Réseau dont l’inscription n’est pas publiée dans les annuaires ou ne figure pas dans les dossiers de l’assistance annuaire est confidentielle.  Cette information est fournie pour un appel déterminé aux seules fins de répondre aux appels d’urgence 9‑1‑1.  La personne qui appelle le service 9‑1‑1 renonce à tout droit à la confidentialité accordée en vertu de tout tarif ou contrat de l’ESLC Sans Fil dans la mesure où le numéro de téléphone relatif à un téléphone d’où origine un appel est fourni à la Municipalité exploitant un Centre de Prise d’Appels.

8.4
L’ESLC Sans Fil et la Municipalité conviennent de respecter toutes les lois visant la protection de la vie privée en vigueur de temps à autre.

9.0
QUALITÉ DU SERVICE D’APPEL D’URGENCE 9‑1‑1

9.1
L’ESLC Sans Fil convient d’installer et d’exploiter un Service d’Appel d’Urgence 9‑1‑1 de manière à respecter les normes de qualité généralement acceptées en Amérique du Nord pour de tels services.  Des exemples de contenus de normes de qualité généralement acceptées en Amérique du Nord sont présentés ci‑après:

i)
un blocage moyen de 0,1 % dans le réseau;

ii)
fonctions d’acheminement diversifié sur le réseau téléphonique; et

iii)
des dossiers AAA et CASU mis à jour dans la base de données du Fournisseur de Service 9‑1‑1.

9.2
L’ESLC Sans Fil doit restaurer le service aussi rapidement que possible et en priorité s’il survient une interruption, un retard, une erreur ou un défaut sur le plan de la transmission ou des installations.

10.0
QUALITÉ DU SERVICE DE LA MUNICIPALITÉ

10.1
La Municipalité convient d’implanter et d’assurer l’exploitation d’un Centre de Prise d’Appels de manière à respecter les normes de qualité généralement acceptées en Amérique du Nord pour de tels services.  Des exemples de contenus de normes de qualité généralement acceptées en Amérique du Nord sont présentés ci‑après:

i)
service 24 heures sur 24;

ii)
réponse à un appel 9‑1‑1 en moins de deux coups de sonnerie;

iii)
service de réponse efficace, y compris le transfert des appels aux Centre de Prise d’Appels et CIU ou l’établissement d’une conférence avec ces centres; et

iv)
enregistrement et consignation de tous les appels.

11.0
FORCE MAJEURE

11.1
Ni l’ESLC Sans Fil ni la Municipalité ne peuvent être tenues responsables de tout dommage ou retard résultant d’une guerre, d’une invasion, d’une insurrection, d’une manifestation ou résultant de toute décision prise par les autorités civiles ou militaires, d’incendies, d’inondations, de grèves, de décisions des autorités réglementaires ou, de façon générale, de toute circonstance hors du contrôle raisonnable de la Municipalité ou de l’ESLC Sans Fil.

11.2
La Municipalité pourra désigner un Centre de Prise d’Appels de secours auquel les appels 9‑1‑1 seront acheminés lorsque le Centre de Prise d’Appels principal est incapable de recevoir les appels pour quelque raison que ce soit.

11.3
l’ESLC Sans Fil et la Municipalité conviennent qu’en cas de sinistre ou de force majeure les parties collaboreront et déploieront tous les efforts raisonnables pour assurer un service de secours temporaire jusqu’à ce que le service permanent soit entièrement rétabli.

11.4
Les coûts de fourniture du service de secours temporaire seront imputés suivant le partage des obligations entre l’ESLC Sans Fil et la Municipalité, comme il est indiqué aux articles 5.0 et 6.0 du présent Contrat.

12.0
CALENDRIER DE MISE EN OEUVRE

12.1
Dans la mesure où le Service d’Appel d’Urgence 9-1-1 n’est pas encore en place avant que l’ESLC Sans Fil n’obtienne le statut d’ESLC, l’ESLC Sans Fil et la Municipalité conviennent que la mise en oeuvre du Service d’Appel d’Urgence 9‑1‑1 dans la Zone de Desserte se fera suivant un calendrier dont l’ESLC Sans Fil, la Municipalité et le Fournisseur de Service 9‑1‑1 auront mutuellement convenu et qui peut être modifié à l’occasion après entente entre eux.

13.0
LIMITATION DE RESPONSABILITÉ

13.1
Sauf en ce qui concerne les blessures, la mort ou les dommages à la propriété découlant de sa négligence, la responsabilité de l’ESLC Sans Fil se limite à 20 $.

13.2
Sauf en ce qui concerne les blessures, la mort ou les dommages à la propriété découlant de sa négligence, la responsabilité de la Municipalité se limite à 20 $.

13.3
La Municipalité et l’ESLC Sans Fil doivent, pendant la durée du présent Contrat, maintenir une police d’assurance suffisante pour couvrir leurs obligations respectives en vertu du présent Contrat et elles doivent se fournir l’une l’autre la preuve de cette assurance ou, dans le cas où elles seraient auto-assurées, une preuve satisfaisante pour l’autre partie que la Municipalité ou l’ESLC Sans Fil, selon le cas, est et sera en tout temps pertinent en mesure de remplir ses obligations financières découlant de ses responsabilités en vertu du présent Contrat.

14.0
DURÉE DU CONTRAT ET RECONDUCTION

14.1
Le présent Contrat entrera en vigueur le jour de sa signature pour un terme de dix (10) ans.

14.2
Le présent Contrat est automatiquement reconduit pour des périodes successives de cinq (5) ans chacune à moins qu’une partie ne donne un préavis écrit de six (6) mois à l’autre partie avant la fin du terme initial ou de toute période de reconduction.

14.3
Malgré les paragraphes 14.1 et 14.2, ce Contrat sera automatiquement résilié à la date à laquelle (i) le Fournisseur de Service 9‑1‑1 cesse de fournir un Service d’Appel d’Urgence 9‑1‑1 à la Municipalité ou (ii) l’ESLC Sans Fil cesse d’employer les installations 9‑1‑1 du Fournisseur de Service 9‑1‑1 pour fournir son propre Service d’Appel d’Urgence 9‑1‑1.

14.4
En cas d’inexécution substantielle du présent Contrat par l’une des deux parties, la partie qui n’est pas en cause peut donner à l’autre partie un avis écrit précisant la nature de l’inexécution et, si dans une période de sept (7) jours, l’inexécution n’est pas redressée, ou, dans le cas d’une inexécution qui ne peut être raisonnablement redressée dans un tel laps de temps, la partie qui n’est pas en cause n’a pas accepté un échéancier pour le redressement de l’inexécution, la partie qui n’est pas en cause peut, moyennant un autre avis écrit, résilier immédiatement le présent Contrat sans pénalité.

15.0
REDEVANCES MUNICIPALES

15.1
L’ESLC Sans Fil fournira une entente optionnelle de facturation et de perception en vertu de laquelle l’ESLC Sans Fil, agissant comme agent de facturation pour la Municipalité, facturera et percevra les frais mensuels d’utilisation sous forme de redevances municipales, tel que stipulé dans une entente distincte, à savoir la Convention de cession et de perception de créances relatives aux frais municipaux du Service 9-1-1 ― Pour utilisation par les Entreprises de Services Locaux Concurrentes Sans Fil. 

16.0
APPROBATION RÉGLEMENTAIRE

16.1
Il est expressément convenu que le présent Contrat et la fourniture du Service d’Appel d’Urgence 9‑1‑1 sont assujettis aux modalités imposées de temps à autre par le CRTC ou ses successeurs.

17.0
RENONCIATION

17.1
Le fait pour une partie de ne pas exiger l’exécution d’une obligation prévue aux présentes ou la renonciation à une obligation dans un cas particulier ne doit pas être interprété comme une renonciation générale à n’importe laquelle des obligations prévues au présent Contrat, lesquelles continuent toutes de demeurer en vigueur.

18.0
LIEN ENTRE LES PARTIES

18.1
Le présent Contrat ne crée et ne doit être interprété comme créant une association, une société ou un lien de préposé ou de mandat entre les parties.

19.0
INTÉGRALITÉ DU CONTRAT ET SURVIE

19.1
Sauf tel qu’autrement prévu aux présentes, le présent Contrat constitue l’intégralité du Contrat entre les parties et remplace toute entente antérieure, verbale ou écrite.  Si une disposition du présent Contrat est déclarée nulle ou inopérante, les autres dispositions du Contrat demeurent en vigueur et doivent être interprétées comme formant un tout.

19.2
Les parties conviennent que les articles 1, 8, 11, 13, 16, 18, 19, 20, 21 et 22 du présent Contrat survivront et demeureront en vigueur malgré toute expiration ou résiliation du présent Contrat.

20.0
ARBITRAGE

20.1
Sauf lorsqu’il s’agit d’une question de la compétence du CRTC, tout litige ou désaccord découlant du présent Contrat doit être réglé de manière finale par voie d’arbitrage en vertu des dispositions du Code de procédure civile du Québec, à l’exclusion des tribunaux.  Chaque partie assumera ses propres frais d’arbitrage.  Toutes les décisions de l’arbitre ou des arbitres lieront les parties et leur seront opposables.

21.0
AVIS

21.1
Tout avis requis en vertu du présent Contrat doit être donné par écrit et livré en personne ou par courrier recommandé (port payé) aux adresses suivantes:


1.
La Municipalité


2.
L’ESLC Sans Fil

ou à toute autre adresse qu’une partie communiquera par écrit à l’autre partie.

21.2
Tout avis donné conformément au présent article est réputé avoir été reçu dès la livraison, s’il est livré en personne, ou cinq (5) jours après la mise à la poste, s’il est envoyé par courrier.

22.0
LOIS APPLICABLES

22.1
Le présent Contrat sera régi par les lois de la Province de Québec et par les lois du Canada qui y sont applicables.

EN FOI DE QUOI les parties ont signé le présent Contrat à 


, ce 
 jour de




, 
, par leurs représentants soussignés dûment autorisés à cette fin.

L’ESLC SANS FIL


LA MUNICIPALITÉ

par: 





par: 







signature
signature

ANNEXE A - EMPLACEMENT DE CENTRES DE PRISE D’APPELS ET DE CIU

ANNEXE B - LIMITES DES ZONES DE DESSERTE ET DES ZSU

